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Вариант № 1

Упр. 1. Поставьте слова, данные в скобках, в нужную степень сравнения:
1. The farther you go, the (long) is the way back. 2. He is 2 years (old) than his brother. 3. He knows the history of your town (good) than you. 4. What is the (large) city in the world? 5. The University of London is the (important) higher school and the (big) research centre in Great Britain. 6. To my mind the (interesting) thing in art is the personality of the artist. 7. It was as (cold) as in winter there.

Упр. 2. Ответьте на вопросы по образцу (употребив Present Perfect):
Model: Why isn’t Nick translating the text?
· He has already translated it.
1. Why aren’t you reading the book? 2. Why isn’t Pete opening the window? 3. Why ins’t she showing the document? 4. Why aren’t you cooking dinner? 5. Why isn’t the child drinking the milk? 6. Why aren’t they thanking Tim? 7. Why aren’t you calling the doctor?

Упр. 3. Сделайте предложения отрицательными и вопросительными:
1. I have brought you the book. 2. We have seen some boys there. 3. The workers have already come back. 4. They have helped me. 5. Robert has thanked us. 6. Sally has called them. 7. They have just gone out.

Упр. 4. Раскройте скобки, употребив глагол-сказуемое в Past Indefinite или Present Perfect:
1. We already (to learn) 1000 English words. 2. They (to come) to the theatre at 7 o’clock. 3. Why are you reading the letter? – I (to read) it. 4. No scientist (to do) so much for the development of Russian science as M.Lomonosov. 5. I (not to miss) any lectures this month. 6. The sun (to come) out a moment ago. 7. I (not to sleep) since that night.

Упр. 5. Переведите на английский язык:
1. Я уже слышал об этом фильме. 2. Ты Веру сегодня видела? 3. Мы еще не звонили врачу. 4. Они уже съели свой завтрак. 5. Сестра дала мне 50 рублей. 6. Ребенок уже ушел в школу. 7. Он никода не был в Воркуте.

Упр. 6. Прочитайте и переведите текст . Найдите в словаре значение неизвестных вам слов и запишите их в свою рабочую тетрадь:

TEXT .       LANGUAGES OF THE BRITISH ISLES

It may surprise you to know that until a few centuries ago there were natives of the British Isles, who did not speak English. The Western land of Wales spoke Welsh; in the farthest north and the islands of Scotland the language was Gaelic; and in Ireland people spoke a similar language, Irish Gaelic; Manx was the language of the Isle of Man, and Cornish was the language of the south-western tip of Britain.
We’re not talking about dialects – localized versions of a language – which often contain alternative words or phrases for certain things; but which are forms of English. Welsh, Gaelic, Manx and Cornish are complete languages with their own grammar, poetry and stories – all that we call a culture.
Strangely enough, there’s a strong revival of interest in them. In Scotland Gaelic Language Society has existed for eighty years. It’s dedicated to preserving the traditions of the Gaelic songs, verse and prose. And more and more people in the Lowland areas of Scotland, as well as the islands, where Gaelic is still spoken, now want to learn the language.
Since the early 1970s, more and more people are learning Gaelic and go to evening classes. Now people in schools can choose to take Gaelic for their final exams. In Wales the Welsh language Society was formed in 1962 and it has been fighting to restore Welsh to an equal place with English. In 1967 they won an important victory: Welsh was recognized as being equally valid for use in law courts, either written or spoken. In Wales some of the programmes of the fourth channel are broadcast in Welsh.

Упр. 7. Прочитайте текст еще раз и письменно ответьте на следующие вопросы:
1. What is the text about? 2. Did all the natives of the British Isles speak English a few centuries ago? 3. What languages did they speak? 4. Are these languages dialects of English? 5. Do any people in the Lowland areas of Scotland want to learn Gaelic? 6. What does Gaelic language Society do? 7. Is there such a society in Wales? When was it formed? 8. What was its aim? 9. Are Welsh and Gaelic restored to an equal place with English?

Вариант №2

Упр. 1. Поставьте слова, данные в скобках, в нужную степень сравнения:
1. Two heads are (good) then one. 2. The population of Great Britain is (large) than the population of Belarus. 3. She works at her English (much) than you. 4. That was the (difficult) year in my life. 5. The more books he has read the (interesting) will be his report. 6. He looked much (young) than Sheila or me. 7. My mother was the (proud) of women.

Упр. 2. Ответьте на вопросы по образцу (употребив Present Perfect):
Model: Why isn’t Nick translating the text?
· He has already translated it.
1. Why aren’t you thanking Nick? 2. Why isn’t he helping you? 3. Why aren’t you buying this dress? 4. Why isn’t she leaving? 5. Why aren’t you opening the window? 6. Why isn’t Jim coming in? 7. Why aren’t they phoning the hotel?

Упр. 3. Сделайте предложения отрицательными и вопросительными:
1. Jim has just come back. 2. Ted and Pete have seen you. 3. She has already shouted at us. 4. We have taken some papers. 5. I have lost your address. 6. They have phoned me. 7. I have helped David.

Упр. 4. Раскройте скобки, употребив глагол-сказуемое в Past Indefinite или Present Perfect:
1. We (to come) home at 7 o’clock. 2. The students already (to pass) all their examinations. 3. My friend (to tell) me the news last night. 4. Nobody (to see) you, I am sure. 5. I (to be) always on friendly terms with all my groupmates. 6. He (to do) a great deal of work today. 7. We (to meet) in the club.

Упр. 5. Переведите на английский язык:
1. Она очень изменилась. 2. Вы когда-нибудь видели моего сына?      3. Они никогда не были в Воронеже. 4. Он купил себе сегодня новый костюм. 5. Извините, я взяла Вашу ручку. 6. Мы перевели уже две статьи. 7. Аня ушла в кино.

Упр. 6. Прочитайте и переведите текст:
TEXT .    	   THE USE OF ENGLISH AS A NATIVE, SECOND 
       AND FOREIGN LANGUAGE

	More than 300 million people speak English as a native language. Most of them live in North America, the British Isles, Australia, New Zealand, the Caribbean, and South Africa. In several of these countries, English is not the sole language: the Quebec province of Canada is French-speaking, most South Africans speak Africaans or Bantu languages, and many Irish and Welsh people speak Celtic languages. But those whose native language is not English will have it as their second language for certain governmental, commercial, social, or educational activities  within their own country.
About twenty-five countries legally use English as an official language; in about ten (such as Nigeria) it is the sole official language, and in some fifteen others (such as India) it shares that status with one or more other languages. Most of these countries are former British territories. English is a second language for well over 300 million people: the number of second-language speakers may soon exceed the number of native speakers, if it has not done so already.
Even more widely English is studied and used as a foreign language. In this respect it acquired an international status. It is used for communication across frontiers, listening to broadcasts, reading books and newspapers, in commerce and travel. Half of the world’s scientific literature is in English. English is associated with technological and economic development of the great manufacturing countries and it is the principal language of international aid. It is the language of automation and computer technology. It is not only the universal language of international aviation, shipping and sport, it is to a considerable degree the universal language of literacy and public communication. It is the major of diplomacy, and is the most frequently used language both in the debates in the United Nations and in the general conduct of UN business.
Упр. 7. Прочитайте текст еще раз и письменно ответьте на следующие вопросы:
1. What is text about? 2. How many people speak English as a native language? 3. Is it the sole (only) language in several countries of North America, South Africa, Ireland and Wales? 4. How many countries legally use English as an official language? 5. How many official languages have former British territories? 6. Does the number of second language speakers get larger? 7. Where do people use English as a foreign language?
Вариант № 3

Упр. 1. Распределите предложения на 2 группы:
1) предложения в Active Voice;
2) предложения в Passive Voice;
Определите время каждого предложения. Предложения переведите:
1. We have read the book. 2. The book has been already read. 3. Water surrounds an island. 4. Bob mailed the package. 5. He was invited to the party. 6. I’ll ask you to do this work. 7. I’ll be asked to help him. 8. The meeting was canceled by the president. 9. I was given the money. 10. They were brought the telegram. 11. They brought me the telegram.

Упр. 2. Вставьте can, may или must в нужной форме: 
1. I … go and see him in a day or two. 2. … you drive? 3. It … rain tonight. 4. You … use all my books. 5. May I take your pencil? – Yes, you … . 6. John … be at the station by now. 7. … you give me this magazine? 8. At 2 o’clock they … go to the dining-room for dinner. 9. … I read the letter? 10. You … not smoke so much.

Упр. 3. Сделайте предложения отрицательными и вопросительными:
1. I can see him there. 2. We must go there at once. 3. He may come tomorrow. 4. You may take this magazine. 5. I can imagine how angry he is.     6. You must talk to your daughter about her future.

Упр. 4. Подчеркните модальные глаголы и их эквиваленты. Предложения переведите:
1. You ought to have another opinion. 2. The little boy could not open the heavy door, so a passer-by had to do it for him. 3. It cannot be true. 4. I had to do it yesterday. 5. You should do it now. 6. We were to meet at the entrance of the theatre at a quarter to eight. 7. I shall have to take the pupils into the hills, as usual. 8. Did you have to walk all the way home? 9. You should be more careful. 10. It may snow soon. 11. Why couldn’t you do it yourself? 12. Can I have my photo taken?

Упр. 5. Переведите, обращая внимание на разные функции глагола to be. Глагол to be подчеркните:
1. How are they to know that you are here? 2. In silence the soup was finished – excellent, if a little thick, and fish was brought. In silence it was handed. 3. I am leaving tonight. 4. The house was too big. 5. It will be much cooler there. 6. They were to go to Spain for the honeymoon. 7. They were thus introduced by Holly. 8. When I returned to town the school was still being built. 9. I never talk while I am working. 10. She is to say nothing of this to anybody.

Упр. 6 Прочитайте и переведите текст. Найдите в словаре значение неизвестных вам слов и запишите их в свою рабочую тетрадь:

TEXT I.       HANDWRITING OF COLUMBUS
Columbus used a seven-lettered monogram in connection with his ordinary signature. The significance of these seven letters remains unclear. However, Columbus considered his monogram especially important and provided that his heirs forever employ its form.
“Don Diego, my son, or any other who shall inherit this entail, after inheriting and coming into possession of the same, shall sign with my signature which I now employ which is an X with an S over it and an M with a Roman A over it and over that an S and then a Greek Y with an S over it, preserving the relations of the lines and the punctuation.” The heirs did not follow his instructions and Columbus never revealed the meaning of this cipher.
Only the bottom line varied from its usual Xpo FERENS, a half Greek and a half Latin form of Columbus (“bearer for Christ”) to the occasional, “el Admirante” meaning the “Admiral”, as shown above. A number of documents and letters bearing Columbus’s unique signature have been preserved.
The Admiral generally marked a cross at the head of any piece of paper on which he was to write. According to his son, Ferdinand, he began all his writings in Latin with “Jesus cum Maria sit nobis in via” which means “May Jesus and Mary be with us in our way.” Unfortunately, these words do not aid in deciphering his monogram. Although there has been much speculation, it is unlikely that any accurate meaning will be discovered.

Упр.7. Определите, соответствуют или не соответствуют следующие утверждения содержанию текста:
1. Columbus used a seventeen-lettered monogram. 2. Columbus considered his monogram significant. 3. Columbus marked a line at the head of any piece of paper. 4. Only the bottom line varied from its usual Xpo FERENS, a half Roman and a half Latin form of Columbus. 5. "el Admirante" means "admiration".



Вариант № 4

Упр. 1. Перепишите предложения, указав время, в котором стоит глагол-сказуемое. Предложения переведите:
     1. Where are you going? 2. Where does he go in the evenings? 3. We went to the cinema. 4. They will not go there. 5. You go there every month. 6. Your parents are proud of you. 7. He has no family. 8. They didn’t understand us.      9. Shall I see you tomorrow? 10. I know that. 11. You knew that.

Упр. 2. Сделайте предложения отрицательными:
     1. Mary knows three thousand English words. 2. Tom worked in the garden yesterday. 3. They try to help us. 4. You will take the first place in the competition. 5. It is raining at present. 6. They are going to the stadium. 7. Kate met her friend. 8. I shall think about you.

Упр. 3. Сделайте предложения вопросительными:
     1. I go to the Institute by bus. 2. My friend has breakfast at home. 3. They came home from the Institute at 3 o’clock. 4. Ann is speaking English. 5. You are listening to me. 6. We shall translate the text tomorrow. 7. They study at our Institute.

Упр. 4. Перепишите предложения, подчеркнув слово с окончанием –s. Укажите, какую функцию выполняет это окончание в каждом конкретном случае (т.е. служит ли оно для образования множественного числа существительного, 3 лица сказуемого в Present Indefinite или образует притяжательный падеж):
     1. There are a lot of studies at our Institute. 2. Bill studies well. 3. It was pleasant to see the children’s rosy faces. 4. The room faces south. 5. My brother parks his car here. 6. Near our houses there is a large park. 7. I am going to my friend’s.

Упр. 5. Вставьте some, any, no и производные от них слова:
     1. Have you … books? 2. Put … sugar in your tea. 3. He does not need … help. 4. Give me … to eat. 5. We read … about it. 6. Is there … on the table?    7. Is … listening to the radio?

Упр. 6. Прочитайте и переведите текст, выписав  неизвестные вам слова:
TEXT   My Favourite Writers
Literature means much in my life. It helps to form the character and the world outlook, to understand life better.
There are some names in Russian and foreign literature that are very dear to me. In Russian literature I value Ivan Sergeyevich Turgenev (1818-1883) highly. For me he is a real intellectual and aristocrat, a man of culture, devoted to literature, music and painting. Though he lived abroad for a long time he didn’t stop to be a Russian writer for a moment. He created a number of national characters in his books. The image of Turgenev’s woman, deeply feeling, faithful and tender is an ideal of a Russian woman for me. It doesn’t lose its charm even today. Turgenev’s descriptions of nature are delightful too. Take for example his Byezhin Prairie, Torrents of Spring, etc.
Turgenev’s prose is very poetic. His style is perfect, his dialogues are easy-read, interesting, life-like, yet always significant.
One may think that Turgenev is too balanced, too poetic for the new age, but one must admit that these are the qualities we badly lack today.
My favourite foreign writer is O.Henry. In childhood I was deeply impressed by his story The Last Leaf. Since then I bear in my heart the image of a young girl suffering from incurable illness and her friends doing everything they can to give her hope and bring back to life. The author penetrates deeply into a person’s soul and reveals its best qualities. He obviously sympathises with common people, describes their feelings to other people, their warm-heartedness and kindness.

Упр. 7. Ответьте письменно на следующие вопросы:
1. What does literature mean in our life? 2. What did I.S.Turgenev create in his books? 3. How did I.S.Turgenev describe women in his works? 4. What do you know about I.S.Turgenev from this text? 5. Does O.Henry penetrate deeply in person’s soul and reveal its best qualities? 6. What qualities in prose do we badly lack today?

Вариант № 5

Упр. 1. Перепишите предложения, указав время, в котором стоит глагол-сказуемое. Предложения переведите:

     1. He reads well. 2. He read well. 3. What is he reading? 4. They will not read this book. 4. Why didn’t you read it? 5. He is not afraid of anybody. 6. I had many friends at school. 7. We saw you. 8. I shall understand you. 9. They do not go there. 10. She does not remember me. 11. She is looking for something.


Упр. 2. Сделайте предложения отрицательными:

     1. She thinks about you. 2. Jane wanted to buy some fruit. 3. I shall see you tomorrow. 4. They are walking with little Alice. 5. I come home late. 6. I am waiting for you. 7. I get up early. 8. She understood well.

Упр. 3. Сделайте предложения вопросительными:

     1. Peter worked at the plant last year. 2. She often meets her friends at the University. 3. They are listening to music. 4. Alice’s brother is sitting in the garden. 5. I teach biology. 6. I shall come home late. 7. She will understand you.

Упр. 4. Перепишите предложения, подчеркнув слова с окончанием –s. Укажите, какую функцию выполняет это окончание в каждом конкретном случае (т.е. служит ли оно для образования множественного числа существительных, 3 лица сказуемого в Present Indefinite или образует притяжательный падеж):

     1. Their great aims are mental health and normal development. 2. Our foreign policy aims at promoting peace. 3. He is Tom’s father. 4. The children’s names are Peter, Jack and Bill. 5. This hall houses only a part of the exhibits. 6. There are many new houses in our town. 7. London stretches for many miles.

Упр. 5. Вставьте some, any, no и производные от них слова:
     1. … can understand this text: it is so difficult. 2. There is … in the next room. 3. Did you read … about it? 4. I can see … without glasses. 5. Is there … in that box? 6. Does … like apples? 7. He wrote … letters in the morning.


Упр. 6. Прочитайте и переведите текст. Найдите в словаре значение неизвестных вам слов и запишите их в свою рабочую тетрадь:
TEXT                                        ROBIN HOOD
(a real person or a mythical character?)

One of the most romantic of all legendary heroes is the bold Robin Hood of England. The old ballads tell us that Robin Hood with his merry men lived near Nottingham, in the centre of England. They lived a mirthful life, passing time in games of archery, hunting the king’s deer and levying toll on proud churchmen and cruel nobles. 
Was Robin Hood a real person? It is possible that there is some historical basis for the legends. They say that Robin Hood lived from 1160 till 1247. Most of the legends say that he died in Yorkshire, and there is a grave which people suppose to be Robin’s. 
Some believe that the inscription, which is in 18th century lettering, is a copy from an earlier and genuine stone, but most scholars doubt this. An argument against the existence of the hero is the fact that no historian of the 12th –13th centuries mentioned him. More probably, Robin Hood was a mythical character that was first introduced into England in connection with the plays and morris dances of the May-day celebration. In the 15th century and later the May-day celebrations in England were called “Robin Hood’s Festivals”. Garlands of flowers, a Maypole, morris dances, archery contests and bonfires were features. Robin Hood was King of May, and Maid Marian was his Queen. 
Whether Robin Hood was a semi-historical character or only a mythical figure, he represents the ideal of the common people in England in the later Middle Ages. He stands for liberty and the rights of the people against oppressive laws and the tyranny of the nobles. 




Упр. 7. Прочитайте текст еще раз и письменно ответьте на вопросы:
1. Who is the text about?
2. What country did he live in?
3. When did Robin Hood live?
4. How do people know about him?
5. Where is Robin Hood’s grave?
6. In what letters is the inscription on the grave made?
7. Why do most scientists doubt the existence of Robin Hood?
8. What do scientists think about the origin of that legendary hero?
9. What is Robin Hood to the common people of England? 
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Вариант № 6
Упр. 1. Перепишите предложения, указав время, в котором стоит глагол-сказуемое. Предложения переведите:
1. John writes poems. 2. You do not understand me. 3. What are they writing? 4. What books did he write? 5. I wrote a letter to my friend. 6. When will you write it? 7. He was there at 12 o’clock. 8. She has many friends. 9. We didn’t tell them about it. 10. What will you do? 11. They are laughing at us.

Упр. 2. Сделайте предложения отрицательными:
1. I shall go there next week. 2. They visited the museum on Sunday. 3. She likes sweets. 4. I know Byelorussian as well as Russian. 5. Her parents arrived yesterday. 6. Mary is having an exam now. 7. We are going to the cinema. 8. We study French.

Упр. 3. Сделайте предложения вопросительными:
1. My brother goes to town every day. 2. My sisters are standing at the window. 3. I bought the book. 4. They’ll come here on Tuesday. 5. You are studying the same book. 6. We get back at 5 o’clock. 7. They went by bus to the University.

Упр. 4. Перепишите предложения, подчеркнув слова с окончанием –s. Укажите, какую функцию выполняет это окончание в каждом конкретном случае (т.е. служит ли оно для образования множественного числа существительного, 3 лица сказуемого в Present Indefinite или образует притяжательный падеж:
1. There are two tram stops near our Institute. 2. The tram stops not far from my house. 3. The boy places his instrument into a special box. 4. I’d like to see all the places of interest in your town. 5. We looked at the women’s faces. 6. I didn’t know that teacher’s friends. 7. He plays Hamlet.

Упр. 5. Вставьте some, any, no и производные от них слова:
1. … boys are football fans. 2. Have you … questions? 3. Is there … in the classroom? 4. It was very dark. We could see … . 5. Is there … in that box? 6. She is singing … . 7. He said … about it.

Упр. 6. Прочитайте и переведите текст, найдите в словаре значение неизвестных вам слов и запишите их в свою рабочую тетрадь:

TEXT                     WILLIAM SHAKESPEARE (1564-1616)

William Shakespeare, the greatest English poet and dramatist, was born on April 23, 1564 in Stratford-(up)on-Avon, Warwickshire, in England. He was the eldest son and the third child in the marriage. We know very little about the life of William, especially about his early years. At the age of seven the parents sent William to Stratford Grammar School where he studied for six years.
In 1577 William’s father, John Shakespeare fell into debt and sold the larger part of his property. He took William from school and for some time the boy helped his father in the trade. Nobody knows what he did between his      fourteenth and eighteenth year. We know nothing about these five years of his life.
When still at Stratford William became well acquainted with theatrical  performances because travelling companies of players often visited Stratford. Probably, Shakespeare also saw miracle plays in the neighbouring town of  Coventry.
In 1582, when little more that eighteen, William married Anne Hathaway, a daughter of Richard Hathaway who belonged to a well-respected yeoman family. Ann was eight years older than her husband and the marriage was not a happy one. In 1583 their daughter Susanna was born and in 1585 their twins named Hamnet and Judith were born.
When William was about twenty-one, he left for London where he had many difficulties. There is a story that when Shakespeare reached London he went straight to the theatre to get some work there. He began by holding the horses of the fine gentlemen who came to see the plays. Later he called out the names of the actors and after a time he received a small part to act. But soon he tried to change old plays and he made them into something different and better. Then he started to write plays himself. Shakespeare is the author of 37 plays, 2 poems and 154 sonnets. 

Упр. 7. Прочитайте текст еще раз и письменно ответьте на вопросы:

1. Where and when was William Shakespeare born?
2. What education did William Shakespeare receive?
3. Why did he leave school?
4. Where did Shakespeare become acquainted with theatrical performances?
5. How old was Shakespeare when he got married?
6. Was his marriage happy?
7. Where did Shakespeare get his first work when he reached London?
8. How did he become a playwright – драматург?

Вариант № 7
Упр. 1. Поставьте слова, данные в скобках, в нужную степень сравнения:
1. The sooner, the (good). 2. I think that rainy autumn is the (bad) season of the year. 3. One of the (rich) libraries in the world is situated in the British Museum. 4. It is the (big) risk I have ever taken. 5. John is (little) musical than his sister. 6. He looked (young) that his years. 7. You are not as (nice) as people think. 

Упр. 2. Ответьте на вопросы по образцу (употребив Present Perfect):
Model: - Why isn’t Nick translating the text?
	   - He has already translated it.
1. Why aren’t you buying this house? 2. Why isn’t Ann opening the window? 3. Why aren’t they going to the cinema? 4. Why isn’t she making tea? 5. Why aren’t they returning the document? 6. Why aren’t  you phoning the doctor? 7. Why isn’t he bringing the magazine?

Упр. 3. Сделайте предложения отрицательными и вопросительными:
1. She has bought a new dress. 2. Dr. Johnson has given an interesting lecture today. 3. They have been to Berlin. 4. We have written some new articles. 5. Allan has washed his clothes. 6. He has shown me her photo. 7. I have heard about it.

Упр. 4. Раскройте скобки, употребив глагол-сказуемое в Past Indefinite или Present Perfect:
1. He (to forget) to bring my book and I cannot do my lessons. 2. I (to read) much about the historical monuments of the city. 3. He (to close) the window and (to leave) the room. 4. Every evening we (to play) in the garden. 5. In a moment we (to enter) the house. 6. Mr. Worthing (not to return) from town yet. I (to see) this film last week.

Упр. 5. Переведите на английский язык:
	1. Ты видел этот фильм? 2. Я не читала этой книги. 3. Они уже ушли. 4. Он принес мне сегодня новый журнал. 5. Я никогда не был в Ташкенте. 6. Она в этом месяце купила два новых платья. 7. Они нас уже поблагодарили. 
Упр. 6 Прочитайте и переведите текст. Найдите в словаре значение неизвестных вам слов и запишите их в свою рабочую тетрадь:

TEXT .       ABOUT THE ENGLISH LANGUAGE

English is one of the most important and widely used languages. British colonial expansion in the 17th, 18th and 19th centuries took the English language all over the world. Except Britain it became the official (or the second official) language of the USA, Canada, Australia, South Africa and other countries. Economic, political and cultural influence of these countries in the world contributed to further spread of English in the 20th century. As a result we have a unique phenomenon in history : about 1 500 million people – over a third of the world’s population – live in countries where English is used and taught. In fact it has become the language of international intercourse.
The English we study (the model used in the teaching of English overseas) is known as Standard English. Standard English is the official language used in Great Britain. It is taught at schools and universities. It is used in literature, by the press, the radio and television and spoken by educated people.
Besides Standard English there are very many local dialects in Great Britain. Under the influence of Standard English taught at school and the speech cultivated by the radio, television and the cinema the local dialects are undergoing  a change. The old local dialects are mainly preserved in the countryside and for the most part in the speech of elderly people. One of them is Cockney English. Cockney is a class dialect spoken by about two million working-class Londoners – Cockneys – in the East End of London. It differs from Standard English by its peculiar pronunciation.
As a result of geographical separation English spoken  outside the British Isles has developed certain differences in vocabulary and pronunciation but less in grammar. Differences in geographical features, in the flora and fauna and in the way of life call for new words which find their way in the general English vocabulary.
Contacts with other languages have also left their mark on English outside Great Britain. Contacts with various native languages, as for example, with Red Indian language in America, the languages of the Australian aborigenes and the Maori in New Zealand have introduced new elements into the English vocabulary.

Упр. 7. Прочитайте текст еще раз и письменно ответьте на следующие вопросы:
1. What language is the text about? 2. In what countries did the English language become the official language? 3. How many people use English? 4. What is the name of the English which we study? 5. Where is Standard English used? 6. Is Standard English the only language used in Great Britain? 7. Where are the old local dialects preserved? 8. Where do people speak Cockney? 9. Is there any difference between Standard English and English spoken outside the British Isles? 10. What are these differences?

Вариант № 8

Упр. 1.Распределите предложения на 2 группы:
· предложения в Active Voice;
· предложения в Passive Voice;
Определите время каждого предложения. Предложения переведите:
1. She was offered a new job. 2. You will teach English next year. 3. You will be taught English next year. 4. She has been always admired. 5. I am being waited for. 6. They helped me a lot. 7. She is laughed at. 8. They were helped a lot. 9. The documents haven’t been typed yet. 10. I interviewed some people to the job. 11. Ann is often spoken about.
Упр. 2. Вставьте can, may или must в нужной форме:
1.  A fool may ask more questions that a wise man … answer. 2. … you speak English? – Of course, I … . 3. … I write in pencil? – No, you … not.       4. Jack … run for two hours without a rest. 5. You … clean your teeth every day. 6. We … work at our English systematically. 7. Children … obey their parents. 8. … I smoke here? 9. You … call on me if you need my help. 10. … you draw? 

Упр. 3. Сделайте предложения отрицательными и вопросительными:
1. He can translate the text. 2. She could walk very fast. 3. We must go now. 4. You must consult a doctor. 5. She may take my book. 6. You may come in.

Упр. 4. Подчеркните модальные глаголы и их эквиваленты. Предложения переведите:
1. We’ll have to wait for Ann. 2. I was to do this work. 3. May I use your phone? 4. You must not smoke so much. 5. She was and remains a riddle to me. She may not be a riddle to you. 6. He ought never to have married a woman 18 years younger than himself. 7. You should be more careful. 8. What am I to do? 9. Why should I do it? 10. It couldn’t be true. 11. You ought to say a word or two about yourself. 12. He may have been at home for about two hours. 

Упр. 5. Переведите, обращая внимание на разные функции глагола to be. Глагол to be подчеркните:
1. Erik says that you may be coming to New York. 2. We are to go there tonight. 3. Where is he to be found? 4. What were you doing at that time? 5. I am fond of animals. 6. He was not answered. 7. He may be ill. 8. They are in the next room. 9. My sister says I am to leave you alone. 10. She was my friend.

Упр.6. Прочитайте и переведите текст . Найдите в словаре значение неизвестных вам слов и запишите их в свою рабочую тетрадь: 

TEXT .      WALTER SCOTT
                   (1771 – 1832)
Walter Scott ranks among the greatest English poets and novelists. He was born in the city of Edinburgh, Scotland, in the year 1771. The son of a lawyer, Scott saw himself obliged  to take up law as his future occupation. At the age of seventeen he entered Edinburgh University, and three years later, upon graduating it, joined the Bar. But he remained in the law office only a short time. Far from being a success in his legal  affairs, he tried his fortune in literature. In his childhood the boy was fond of Scottish folklore  and showed a great interest in historical stories. Later, while travelling over Scotland, he collected old legends and ballads  which he made use  of in his future poems.
The writer’s literary activity, to which Scott devoted the whole of his life, started with the publication of “The Ministrelsy of the Scottish Border”. Scott first became known as a poet, but won the fame as a novelist. In his first novels he depicted mainly Scotland and her struggle for independence; later, however, he turned his attention to England and France describing critical periods in their history. 
Scott is justly spoken of as the creator of the historical novel. Of all his numerous works mention should be made of “Ivanhoe” which is but a masterpiece of the historical description. Scott introduced a new element in the historical novel by explaining present history through the history of the past and showing man as a product of history. 
The publishing firm which Scott was connected with one day went bankrupt, leaving the writer a debt of  £117,000. Being compelled to pay the debt Scott set about writing new novels, but the great strain shattered his health. He went abroad for treatment, but seeing there was no hope of recovery, he returned home to die in his castle in Abbotsford. 
Speaking of Scott Belinski once said: “Walter Scott created the historical novel, and the artistic merits of his novels place him on a level with the greatest masters of all ages and all nations”.
Упр. 7. Письменно ответьте на вопросы к тексту:
1. When was Walter Scott born? 2. Where did he come from? 3. In what family was he born and brought up? 4. At what age did he enter the University of Edinburgh? 5. What did he do upon graduation from the University? 6. Did he carry out his work as a lawyer successfully? Did he like it? Why did he try his fortune in literature? 7. What was he fond of in his childhood? Did he show a great interest in history at an early age? 8. What did he collect while travelling over Scotland? 9. When did he start his literary work? 10. Was Scott a poet or a novelist? 11. What did he describe in his first novels? 12. Scott is the creator of the historical novel, isn’t he? 13. What helped to awaken a great interest in history at that time? 14. Why did Scott glorify the past, especially the Middle Ages? 15. What shattered his health? 

Вариант № 9

Упр. 1. Распределите предложения на 2 группы:
· предложения в Active Voice;
· предложения в Passive Voice;
Определите время каждого предложения. Предложения переведите:
1. The reporter was given 20 minutes. 2. I am told nothing. 3. This little girl is taught music. 4. We have written the letter. 5. She told her nothing. 6. She has been sent 2 telegrams. 7. Teachers often ask questions. 8. They were helped a lot when they were children. 9. They haven’t yet sent for the assistant. 10. We shall be translating the article for the next 45 minutes. 11. We are translating the sentences now.

Упр. 2. Вставьте can, may или must в нужной форме:
1. … I sit down? 2. I … not answer this question. 3. … I speak to you? 4. You … be ready by 9 o’clock. 5. He … speak English fluently. 6. Jane … climb high mountains. 7. Pupils … obey their teachers. 8. If you want to know English, you … read much. 9. It … rain today. Take the umbrella. 9. … we take these books? 10. You … ring me up if you need my help. 

Упр. 3. Сделайте предложения отрицательными и вопросительными:
1. Her name can be Doolittle. 2. He can do it for you. 3. You may come in. 4. He may be in the house now. 5. You must do that. 6. We must come tomorrow.

Упр.4. Подчеркните модальные глаголы и их эквиваленты. Предложения переведите:
1. We worked that land for maybe a hundred years. 2. You should consult a doctor. 3. What a pity you have to go now. 4. Am I to come tomorrow? 5. I’m afraid I must be off. 6. I don’t see why we shouldn’t make friends. 7. You ought to help him; he is in trouble. 8. Why do I have to do everything? 9. He must have been writing a letter when I came. 10. Could I have a cup of tea, Mother? 11. At your age you ought to be earning your living. 12. Is he to arrive tomorrow?

Упр. 5. Переведите, обращая внимание на разные функции глагола to be. Глагол to be подчеркните:
1. We are to wait for them at the entrance. 2. What is to become of him?    3. I haven’t been given a chance to explain. 4. We were told some interesting news. 5. Peter is busy. 6. They are in the language laboratory. 7. What are you crying for? 8. You were to arrive yesterday. 9. I am telling you the truth. 10. You have been a good deal talked about.

Упр. 6. Прочитайте и переведите текст. Найдите в словаре значение незнакомых вам слов и выпишите их в рабочую тетрадь:
TEXT .     NOVEL, DRAMA AND SHORT STORIES

1. There are different genres in literature: prose fiction, poetry, literary criticism, etc. Novel, drama and short stories are the most typical samples of prose.
2. What distinguishes a novelist from a dramatist? The following points must be noted here. A dramatist is a man who tells a story in dialogue. A novelist tells a story in narrative. He may not use any dialogue or use very little, but a dramatist cannot use anything else. A novel may be composed of conversation, of description, of narrative, any or all of these, and it may take many forms; but a play is entirely composed of talk, even when there is a great deal of action in it; and its form is much more restricted than that of the novel.
3. Not all the writers, even men of genius, are capable of writing both plays and novels. It may be said even of these authors that each of them is usually better at one form than at another. In the last years John Galsworthy and Somerset Maugham are superb examples of novelist-playwrights while G.B. Shaw is an example of a man who was born a dramatist and not a novelist.
4. The basis of all great novels and plays is a character. It is essential that the characters should be superbly original and recognizable as real men of their time. Some novels ramble from the birth of hero or heroine, through a life-time, and to death itself, others magnify the events of a few hours; and others again, assemble at one spot many persons whose lives are quickly sketched. But the novel is more than a presentation of events. The inner life of characters, their temperament, moods, fantasies, and momentary observations are as essential to it as the other action.
5. And what is essential to a short story? One can define it as a piece of prose fiction, limited in length. It is the most flexible of all prose forms. As one of the leading contemporary writers, H.E. Bates, has pointed out, a short story can be anything from a prose-poem without plot or character to an analysis of the most complex human emotions. The most distinguished short story writers of the twenties are Katherine Mansfield, A.E. Coppard, H.E. Bates, Elizabeth Bowen, Sherwood Anderson, V.S. Pritchet and Frank O’Connor.


Упр.7. Письменно ответьте на следующие вопросы к тексту:
1. What are the most typical samples of prose? 2. What distinguishes a novelist from a dramatist? 3. The basis of all great novels and plays is a character, isn’t it? 4. What is essential to a novel and what is essential to a play? 5. How can one define a short story? 6. What are the most distinguished short-story writers?
Вариант № 10

Упр. 1. Подчеркните инфинитив и укажите его форму. Предложения переведите:
1. To do it seemed a natural thing. 2. Andrew was the third to be interviewed. 3. There is always a question or two to be considered. 4. It is so glorious to love and to be loved. 5. I was glad to have seen this man. 6. I happened to be spending a day in Paris. 7. He looked too young to have taken part in this conference.8. I am glad to have been working at school all these years. 9. He hoped to be sent with that expedition.

Упр. 2. Переведите, обращая внимание на разные функции глагола to be. Глагол to be подчеркните:
1. How are they to know that you are here? 2. In silence the soup was finished – excellent, if a little thick; and fish was brought. In silence it was handed. 3. I am leaving tonight. 4. The house was too big. 5. It will be much cooler there. 6. They were to go to Spain for the honeymoon. 7. They were thus introduced by Holly. 8. When I returned to town the school was still being built. 9. I never talk while I am working. 10. She is to say nothing of this to anybody.

Упр. 3. Переведите, обращая внимание на разные функции глагола to have:
1. As I was to be there at 5 o’clock, I had to take a taxi. 2. I did not have to walk, I took a tram. 3. I am a little frightened for I have lost my way. 4. Have you ever translated technical articles? 5. I am tired. I shall go and have a nap before dinner. 6. I’d like to have a look at that part of the world. 7. She wants to have her hair cut. 8. You will have many new friends.

Упр. 4. Прочтите предложения, найдите Participle I и II. Переведите на русский язык:
1. The flying plane is TU-144. 2. The broken cup was lying on the floor.   3. The lost document was returned to Helen. 4. The girl playing in the garden is my daughter. 5. Passing the shop I saw a beautiful dress. 6. She sat looking out of the window. 7. I saw her smiling. 8. All books taken from the library were new. 9. She sent all the letters written by her father. 10. Knowing English well she spoke fluently.

Упр. 5. Переведите на русский язык, обращая внимание на разные формы герундия:
1. Watching football matches may be exciting enough, but of course it is more exciting playing football. 2. Can you remember having seen the man before? 3. She was terrified of having to speak to anybody, and even more, of being spoken to. 4. He never agreed to their going on that dangerous voyage.    5. He did not approve of her drinking so much coffee. 6. The teacher of mathematics did not approve of his pupils dreaming.

Упр. 6. Прочитайте и переведите текст. Найдите  в словаре и выпишите в рабочую тетрадь незнакомые слова:
  
THE ESSENTIALS OF POETRY
1. What is poetry? It’s a question which has been asked many times since the world began and it has received a number of widely differing answers. Samuel Taylor Coleridge, for example, attempting to define prose and poetry declared: “Prose is words in their best order; poetry is the best words in the best order” – but that is clearly inadequate and inexact. Coleridge’s friend the famous English poet William Wordsworth wrote that poetry is “the spontaneous overflow of powerful feelings and emotions” which is also not enough. The Oxford English Dictionary says that “poetry is composition in verse or metrical language” and that is, probably, as close as we shall ever get in a few words.
2. Admitting some exceptions we understand that in general poetry must be metrical, however irregular or even unrhythmic. Furthermore, it must be based rather upon qualities of imagination than those of matter of fact; it must illuminate rather than explain, it must deal with things and thoughts of the spirit rather than be limited to the obvious, with that which is permanent rather than that which is transitory.
3. Amongst most essential qualities of poetry come sincerity, clarity and simplicity. Without them there can be no true poetry. Form and characteristic metres are also very important.
4. Every national tongue has the metres most familiar to its stresses and inflection, most suited to its idioms and its syntax. In English the main and the most characteristic metre is the five-foot iambic, which has gradually come to dominate almost all poems and verses with the great exception of Spencer, who wrote ninelined stanzas closely knit by the elaborate pattern of their rhyming sequence.
5. Apart from the great Spencer, “the poets’ poet” there are some other world famous poets of England. At least Shakespeare, Milton, Wordsworth, Keats, Burns should be mentioned. They were fine craftsmen in poetry making good use of different poetic devices: alliteration, metaphors, adjectives, vowels and consonants, repetitions and their proper connections.

Упр. 7. Письменно ответьте на следующие вопросы к тексту:
1. What definition of poetry do you accept? 2. What is poetry based upon? 3. What are the essential qualities of poetry? 4. What is the most characteristic metre of the English poetry? 5. What famous English poets do you know?



